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Spec #574061  modified: 5.22.06

DIRECTIONS FOR USE
Test for color fastness on hidden area of item. Apply StainBlaster Enzyme Boost directly to 
the stain. Wait 5-10 minutes before washing.

FOR INDUSTRIAL USE ONLY - NOT FOR HOUSEHOLD USE

EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l'eau/ Se doucher. EN CAS 
DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l'irritation oculaire persiste: Consulter un médecin. En cas d’incendie: Utiliser du sable sec, une 
poudre chimique ou une mousse anti-alcool pour éteindre l’incendie.
LIRE LA FICHE SIGNALÉTIQUE AVANT D’UTILISER CE PRODUIT 

Liquide et vapeurs inflammables. Provoque une sévère irritation des yeux.

INFORMATION DE SANTÉ D'URGENCE: 1 800 328 0026. Si à l'extérieur des États-Unis et du Canada, appelez à frais virés le 1 651 222 5352 (numéro 
aux États-Unis).

GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS

Avertissement
Tenir à l'écart de la chaleur/des étincelles/des flammes nues/des surfaces chaudes. Ne pas fumer. Maintenir le récipient fermé de manière étanche. Mise 
à la terre/liaison équipotentielle du récipient et du matériel de réception. Utiliser du matériel électrique/ de ventilation/ d'éclairage antidéflagrant. Ne pas 
utiliser d'outils produisant des étincelles. Prendre des mesures de précaution contre les décharges électrostatiques. Se laver à fond la peau après avoir 
manipulé. Porter des gants de protection/ un équipement de protection des yeux/ un équipement de protection du visage.

IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water/shower. IF IN EYES: Rinse 
cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation 
persists: Get medical advice/ attention. In case of fire: Use dry sand, dry chemical or alcohol-resistant foam to extinguish.
READ SAFETY DATA SHEET (SDS) BEFORE USING THIS PRODUCT
EMERGENCY HEALTH INFORMATION: 1 800 328 0026. If located outside the United States and Canada, call collect  
1 651 222 5352 (number is in the US).

Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. No smoking. Keep container tightly closed. Ground/bond container 
and receiving equipment. Use explosion-proof electrical/ ventilating/ lighting/ equipment. Use only non-sparking tools. Take 
precautionary measures against static discharge. Wash skin thoroughly after handling. Wear protective gloves/ eye protection/ 
face protection.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

Flammable liquid and vapor. Causes serious eye irritation.
Warning

Líquido y vapores inflamables. Provoca irritación ocular grave.
Atención

LEA LA FICHA DE DATOS DE SEGURIDAD ANTES DE USAR EL PRODUCTO

EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar inmediatamente toda la ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua/ducharse. EN CASO DE 
CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda 
hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. Si la irritación ocular persiste, consultar a un médico. En caso de incendio: Utilizar arena seca, producto 
químico seco o espuma resistente al alcohol para la extinción.

INFORMACIÓN DE EMERGENCIA SOBRE SALUD: 1 800 328 0026. Si está fuera de los Estados Unidos y Canadá, llame a cobro revertido al  
1 651 222 5352 (número en los EE.UU.).

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS

Mantener alejado del calor/de chispas/de llamas al descubierto/de superficies calientes. No fumar. Mantener el recipiente herméticamente cerrado. Toma 
de tierra/enlace equipotencial del recipiente y del equipo receptor. Utilizar un material eléctrico, de ventilación o de iluminación/ antideflagrante. No utilizar 
herramientas que produzcan chispas. Tomar medidas de precaución contra las descargas electrostáticas. Lavarse la piel cuidadosamente después de la 
manipulación. Usar guantes de protección/ equipo de protección para los ojos/ la cara.
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Contains | Contient | Contiene: water, 7732-18-5; glycerin, 56-81-5 (10-30%); linear 
alkylbenzenesulphonates, 27323-41-7; fatty acids, coco, compds. with triethanolamine, 
61790-64-5; potassium tallate, 61790-44-1; ppg-3 methyl ether, 25498-49-1; alcohol 
ethoxylate, 68551-12-2 (1-5%); fatty acids, c12-18 and c18-unsatd, 90990-15-1 (1-5%); 
propan-2-ol, 67-63-0 (1-5%); triethanolamine, 102-71-6 (1-5%); sodium metabisulphite, 
7681-57-4 (1-5%).

Formula ingredients contain no phosphorus.
Les ingrédients de ce produit ne contiennent pas de phosphore.
Los ingredientes de la fórmula no contienen fósforo. 6101069

4.7 L (5 QT)

StainBlasterTM Enzyme Boost

Laundry Pre-Spotter
Blood - Grass - Lipstick - Food Soils - Cuffs & Collars

Blanchisserie Prédétachant
Sang - Herbe - Rouge à Lèvres - Sols Alimentaires - 
Poignets & Colliers

Quitamanchas previo al 
lavado
Sangre - Hierba - Lápiz Labial - Manchas de 
Alimentos - Puños y Collares

MODE D'EMPLOI
Test de solidité de la couleur sur la zone cachée de l'article. Appliquer StainBlaster 
Enzyme Boost directement sur la tache. Attendre 5 à 10 minutes avant de les laver.

POUR USAGE INDUSTRIEL SEULEMENT - NON CONÇU POUR UN USAGE 
DOMESTIQUE

INSTRUCCIONES DE USO
Pruebe en una área escondida de la prenda para ver si produce algún cambio de color. 
Rociar el quitamanchas StainBlaster Enzyme Boost directament sobre la mancha. Esperar 
5-10 minutos antes de lavar.

PARA USO INDUSTRIAL SOLAMENTE - NO ES PARA USO DOMESTICO

Consult your Ecolab representative for specific use instructions and recommended 
dispensing equipment.

Consulter votre représentant Ecolab pour des instructions spécifiques d'utilisation et pour 
connaître les équipements de dosage particuliers recommandés.

Consulte con su representante de Ecolab para obtener instrucciones específicas sobre el 
uso y el equipo dispensador recomendado.

Australia
Ecolab Pty Ltd
2 Drake Avenue Macquarie Park, NSW Australia 2113 
Customer Service / Emergency 1 800 022 002
New Zealand
Ecolab New Zealand
2 Daniel Place Te Rapa, Hamilton New Zealand 
Customer Service 0502 732 733 Emergency 0800 243 622


